
大切な表現 解説＆例文/คําอธบิาย & ประโยคตวัอย่าง 

◆第２２課 こまったことを話
はな

す－トラブル－ [〜てしまいました。]  

บทที ่22 อธบิายปัญหา –ปัญหา ความยุ่งยาก- 

 

こまったことを 話
は な

す/อธบิายปัญหา 

解 E

か い

A AE説 E

せ つ

A/คําอธบิาย 

コピー機
き

が 止
と

まってしまいました。 / เคร ือ่งถา่ยเอกสารพงัเสยีแลว้ 
 

～てしまいました。 

☆トラブルを 説明
せつめい

する 言
い

い 方
か た

です。/ ☆เป็นวธิพีดูอธบิายปัญหา 
 

≪動詞
ど う し

の【て 形
け い

】≫に「しまいました」をつけます。 / เตมิ  "しまいました" ขา้งหลงั <<คํากรยิา{รปู 

te}>> 

【て 形
け い

】の 作
つ く

り 方
か た

は、第 2 課
だ い に か

を 見
み

てください。 / วธิผีนั {รูป te} ดไูดท้ีบ่ทที ่2 

[例 E

れ い

A]/ [ตวัอยา่ง] 
さいふをおとしてしまいました。 / ทํากระเป๋าสตางคห์ลน่เสยีแลว้ละ่ครบั  

かぜをひいてしまいました。 / เป็นหวดัเสยีแลว้ละ่ค่ะ  

AE宿題 E

しゅくだい

Aをわすれてしまいました。 / ลมืการบา้นเสยีแลว้ละ่ครบั 

 

AE会話 E

か い わ

Aでは、「てしまいました」を「ちゃった」、「でしまいました」を「じゃった」で AE言 E

い

Aうことがよくありま

す。 

ในภาษาพูดมกัจะใช ้"ちゃった" แทน "てしまいました" และ "でしまいました" แทน "じゃった" 

[AE例 E

れ い

A]/ [ตวัอยา่ง] 
さいふをおとしてしまいました。  

→ さいふをおとしちゃった。 /ทํากระเป๋าสตางคห์ลน่เสยีแลว้ละ่ 

まちがえてしまいました。  

→ まちがえちゃった。 / ผดิเสยีแลว้  

こわしてしまいました。  

→ こわしちゃった。 / ทําพงัเสยีแลว้ 

かっていた 金魚
き ん ぎ ょ

が 死
し

んでしまいました。  

→ かっていた 金魚
き ん ぎ ょ

が 死
し

んじゃった。 / ปลาทองทีซ่ ือ้มาตายเสยีแลว้ 
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大切な表現 解説＆例文/คําอธบิาย & ประโยคตวัอย่าง 

◆第２２課 こまったことを話
はな

す－トラブル－ [〜てしまいました。]  

บทที ่22 อธบิายปัญหา –ปัญหา ความยุ่งยาก- 
 

 

こまったことを 話
は な

す 

例 E

れ い

A AE文 E

ぶ ん

 

コップを 割
わ

ってしまいました。 

友達 E

と も だ ち

Aのデジタルカメラをこわしてしまいました。 

AE大事 E

だ い じ

Aな AE手紙 E

て が み

Aを AE捨 E

す

Aててしまいました。 

AE今 E

け

AAE朝 E

さ

AAE寝坊 E

ね ぼ う

Aして、AE学校 E

が っ こ う

Aに AE遅 E

ち

AAE刻 E

こ く

Aしてしまいました。 

AE自転車 E

じ て ん し ゃ

Aの AE鍵 E

か ぎ

Aをどこかに AE落 E

お

Aとしてしまいました。 

AE今月 E

こ ん げ つ

Aのお AE小遣 E

こ づ か

Aいを AE全部 E

ぜ ん ぶ

AAE使 E

つ か

Aってしまいました。 

AE違 E

ち が

Aう AE人 E

ひ と

Aにメールを AE送 E

お く

Aってしまいました。 

AE雪 E

ゆ き

Aで、AE電車 E

で ん し ゃ

Aが AE止 E

と

Aまってしまいました。 

AE電車 E

で ん し ゃ

Aの AE中 E

な か

Aで AE寝 E

ね

Aてしまって、AE終点 E

しゅうてん

Aまで AE行 E

い

Aってしまった。  

 

A:「どうしたの？」 

B:「AE雪 E

ゆ き

Aですべって、ころんじゃった。」 

 

A:「ここはえんぴつで AE書 E

か

Aいてください。」 

B:「あ、ボールペンで AE書 E

か

Aいちゃった。」 

 

A:「A E 1200 E

せんにひゃく

AAE円 E

え ん

Aです。」 

B:「あれ？あ！AE財布 E

さ い ふ

AAE忘 E

わ す

Aれちゃった。」 

 

A:「AE元気 E

げ ん き

Aないね。」 

B:「うん。AE昨日 E

き の う

A、ペットの AE犬 E

い ぬ

Aが AE死 E

い ぬ

Aんじゃったの。」 

 

あのう、バスの 中
な か

に 傘
か さ

を 忘
わ す

れてしまったんですが。 

すみません、図書館
と し ょ か ん

で 借
か

りた 本
ほ ん

を、なくしちゃったんですけど。  
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อธบิายปัญหา 

ประโยคตวัอยา่ง 

ทําแกว้แตกเสยีแลว้ค่ะ 

ทํากลอ้งดจิติอลของเพือ่นพงัเสยีแลว้ครบั 

ทิง้จดหมายสาํคญัไปเสยีแลว้ค่ะ  

เมือ่เชา้ตืน่สายเลยไปโรงเรยีนสายครบั 

ทํากญุแจรถจกัรยานหลน่ไวท้ีไ่หนสกัแห่งเสยีแลว้ละ่ค่ะ 

ใชค้่าขนมเดอืนนีห้มดไปเสยีแลว้ละ่ครบั 

สง่เมลไปผดิคนค่ะ  

เพราะหมิะทําใหร้ถไฟหยดุเสยีแลว้ครบั 

หลบัในรถไฟเสยีไดจ้นน่ังไปถงึสถานีสดุทา้ยเลยค่ะ 

 

A: "เป็นอะไรไปหรอื" 

B: "ลืน่หมิะลม้น่ะ" 

 

A: "ตรงนีใ้หเ้ขยีนดว้ยดนิสอค่ะ" 

B: "อุย๊ เขยีนดว้ยปากกาไปแลว้" 

 

A: "1,200 เยนครบั" 

B: "เอะ๊ อา้ว ! ดนัลมืกระเป๋าสตางคเ์สยีน่ี" 

 

A: "ดซูมึๆ นะ" 

B: "อมื เมือ่วานนีห้มาตายไปแลว้น่ะ" 

 

เออ่ ลมืรม่ไวใ้นรถเมลน่์ะครบั 

ขอโทษนะคะ ทาํหนังสอืทีย่มืจากหอ้งสมุดหายเสยีแลว้ละ่ค่ะ 
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